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viel Abschnitte, ais zur Bereitung der Mahlzeit 
notvrendig sind, zuriickbehalten oder fordem.

§4.
Beim Ausscheiden aus dem Betrieb oder bei 

der Beendigung der Tátigkeit ais Lang- oder 
Nachtarbeiter ist dle Zusatzkarte L 21 dem Be- 
triebsleiter zurlickzugeben und von diesem an 
dle Bezirksbehorde abzufiihren. Korperlich 
Arbeitende, die wahrend einer Versorgungs- 
periode Lang- oder Nachtarbeiter werden, er- 
halten die Zusatzkarte L 21 erst von der nách- 
sten Versorgungsperiode ab.

§5.
Ůbertretungen der Bestimmungen dieser 

Kundmachung werden gemaB § 9 der Reg. 
Vdg. Slg. Nr. 206/1939 bestraft.

§ 6.
Diese Kundmachung tritt mit dem Tage der 

Verlautbarung in Wirksamkeit.

Bubna m. p.

Kundmachung
des Ministers fúr Landwirtschaft 

vom 6. Márz 1941,
womit die Kundmachung des Ministers fiir
Landwirtschaft vom 13. Sepíember 1940, Slg. 
Nr. 298, betreffend die Regelung der Haus- 
schlachtungen von Schweinen, abgeándert 

wird.

Der Minister fiir Landwirtschaft verlautbart 
auf Grund des § 11 der Regierungsverordnung 
vom 18. September 1939, Slg. Nr. 206, be­
treffend die Ermáchtigung des Ministeriums 
fiir Landwirtschaft zur Regelung des Wirt- 
schaftens mit gewissen Lebens- und Futter- 
mitteln, in der Fassung der Regierungsverord­
nung vom 21. November 1940, Slg. Nr. 414:

Art. I.
Im § 1, Abs. 1, der Kundmachung des Mini­

sters fiir Landwirtschaft Slg. Nr. 298/1940 
wird die Ziffer „15“ durch die Ziffer „10“ 
ersetzt.

Art. II.
Diese Kundmachung tritt mit dem Tage der 

Verlautbarung in Wirksamkeit.

Bubna m. p.

niku ponechati nebo žádati tolik ústřižků, ko­
lik je jich třeba k přípravě jídla.

§ 4.
Při vystoupení z podniku anebo při ukon­

čení práce jako dlouho pracující nebo pracu­
jící v noci vrátí se přídavkový lístek L 21 ve­
doucímu podniku a ten jej odevzdá okresnímu 
úřadu. Tělesně pracující, kteří se stanou 
dlouho pracujícími anebo pracujícími v noci 
během zásobovacího období, obdrží přídavko­
vý lístek L 21 teprve počínajíc následujícím 
zásobovacím obdobím.

§ 5.
Přestupky ustanovení této vyhlášky se 

trestají podle § 9 vl. nař. č. 206/1939 Sb.

§ 6.
Tato vyhláška nabývá účinnosti dnem vy­

hlášení.

Bubna v. r.

Vyhláška
mirtistra zemědělství 

ze dne 6. března 1941, 
kterou se mění vyhláška ministra zemědělství 
ze dne 13. září 1940, č. 298 Sb., o úpravě domá­

cích porážek vepřů.

Ministr zemědělství vyhlašuje podle § 11 
vládního nařízení ze dne 18. září 1939, č. 206 
Sb., kterým se zmocňuje ministerstvo zeměděl­
ství k úpravě hospodaření některými potravi­
nami a krmivý, ve znění vládního nařízení ze 
dne 21. listopadu 1940, č. 414 Sb.:

čl. I.
V § 1, odst. 1 vyhlášky ministra zemědělství 

č. 298/1940 Sb. nahrazuje se číslice „15“ čís­
licí „10“.

čl. II.
Tato vyhláška nabývá účinnosti dnem vyhlá­

šení.

Bubna v. r.
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